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_ CHASSIDUS ON THE PARSHA
 

Step by Step 

After the celebrated wedding between the granddaughter of the 
grandson of Rav Levi Yitzchok, the two 
were reluctant to part company and return 

“We’ve just spent such an exalted time together,” said Rav Levi Yitzchok. “We’ve 
celebrated together the marriage of our grandchildren to each other. Now let us perform a 
mitzva together. Are you willing?”

“Of course,” said the Ba’al HaTanya

“There is an orphan girl back in Berditchev,” said Rav Levi Yitzchok, “whom I’ve 
helped all these years. She is now old enough to get married. So I thought that maybe you 
and I would go together to raise money for

“But where would we go? I don’t know anyone in these parts.”

“But I do,” said Rav Levi Yitzchok. “I know some of the wealthy people in the 
surrounding villages. Let’s go to them. But I must make one condition. Whatever people give 
us we accept graciously, even if it’s a mere pittance. We do not grumble or complain. Do you 
accept?” 

“I do.” 

“Very well. We will start by going to a wealthy banker who is known for his 
generosity to individuals and to community causes. He will gladly help us marry 
orphan girl.” 

They arrived at the home of the banker and their host greeted them warmly.

“It is such an honor,” he said, “to have two such illustrious people cross my threshold. 
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A Tzaddik, or righteous person, makes everyone else appear righteous 

before Hashem by advocating for them and finding their merits.
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“We’ve just spent such an exalted time together,” said Rav Levi Yitzchok. “We’ve 
celebrated together the marriage of our grandchildren to each other. Now let us perform a 

“There is an orphan girl back in Berditchev,” said Rav Levi Yitzchok, “whom I’ve 
helped all these years. She is now old enough to get married. So I thought that maybe you 

“But I do,” said Rav Levi Yitzchok. “I know some of the wealthy people in the 
surrounding villages. Let’s go to them. But I must make one condition. Whatever people give 

pt graciously, even if it’s a mere pittance. We do not grumble or complain. Do you 

“Very well. We will start by going to a wealthy banker who is known for his 
generosity to individuals and to community causes. He will gladly help us marry off an 

They arrived at the home of the banker and their host greeted them warmly. 

“It is such an honor,” he said, “to have two such illustrious people cross my threshold. 
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Is there anything I can do for you?” 

“Yes, there is,” said Rav Levi Yitzchok as the banker listened respectfully. “We are 
raising money to marry off an orphan girl. Would you like to contribute to the fund?” 

The banker nodded. “Yes, I would like to contribute.” He reached into his pocket, 
pulled out a small copper coin and handed it to Rav Levi Yitzchok. 

The Ba’al HaTanya grew red in the face, but Rav Levi Yitzchok just smiled at the 
banker. 

“Thank you,” he said. “We will be on our way.” 

Once they were outside, the Ba’al HaTanya could no longer contain himself. “What on 
outrage! It is an affront to us and to the Torah that we represent. How could you be silent?” 

“It is no matter,” said Rav Levi Yitzchok. “The condition was that we would accept 
whatever was given without comments or complaints, and I thank you for saying nothing.” 

As they started to walk away, the banker came running after them. 

“Wait, wait,” he called out. 

They paused until he caught up to them and waited in silence for him to speak. 

“Look, I’m sorry,” said the banker. “I shouldn’t have sent you away with such a small 
coin. It was really wrong of me. So I want to give you more money.” He took ten small silver 
coins from his pocket and handed them to Rav Levi Yitzchok. 

Rav Levi Yitzchok took the coins and said, “Thank you.” 

The banker turned and went home. 

Once the banker was out of earshot, the Ba’al HaTanya erupted once again, “What is 
with this man? He apologizes for giving you a small copper coin, and then he gives you a few 
coins that are also an insult to you. How could you say nothing?” 

“Please be patient,” said Rav Levi Yitzchok. “Let us continue on our way.” 

They had just begun to walk away when the banker came running after them once 
again. 

“Please forgive me again,” he pleaded. “Give me the benefit of the doubt. I was 
distracted by a number of distressing things that happened today, and I did not honor you 
two great Rabbonim as I should have done. Please forgive me.” He handed Rav Levi Yitzchok 
a heavy bag of coins. “There are a thousand silver coins in that bag. That should go a long 
way toward marrying off that orphan girl. Do you find this donation satisfactory?” 

“Yes,” they both replied. “It is very generous.” 

“And do you forgive me?” 

“Yes,” they both replied again, and then they gave him beautiful blessings. 

The banker went home, and the Ba’al HaTanya and Rav Levi Yitzchok continued on 
their way. 

“Let me explain everything to you,” said Rav Levi Yitzchok. “As I told you before, this 
banker is a generous man who gives a lot of charity. The poor who knock on his door always 
walk away with substantial sums. One time the banker was in a conference in his home with 
several important government officials. Just then, a beggar came to the door and asked for a 
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donation. The banker could not leave the officials sitting while he went to his strongbox, so he 
gave the beggar whatever was in his pocket at the time – a small copper coin. 

“‘Is this all you can give me?’ the beggar shouted. He hurled the coin at the banker, 
hitting him in the eye and almost causing him permanent damage. 

“The banker was incensed. Who did this beggar think he was that he could treat him 
with such effrontery? What an outrage! And right then and there, the banker resolved not to 
give anyone who came to his door more than a small copper coin. Well, one sin leads to 
another, and soon every request for a donation was awarded with only a small copper coin, 
which was greeted with dissatisfaction and resentment. The banker was committing one sin 
after another by punishing all poor people for the sin of the beggar who had thrown his coin 
back at his face. 

“When he gave us his customary small copper coin and I accepted it with a smile and a 
thank you, he fulfilled the mitzva of tzedoka with that donation. Now, the cycle was reversed. 
Now, one mitzva led to another. Having fulfilled the mitzva, he was inspired to bring himself 
to the next level, so he ran after us and gave us ten silver coins, which I again accepted with a 
smiling face and a genuine expression of gratitude. And this helped him return all the way to 
his former status as a philanthropist of the first order. That is why he ran after us with his bag 
of coins.” 

n 

Dvar Torah 
Blessings are promised to the Jewish people (Vayikra 26:3): “if you walk according to 

My decrees and observe My commandments”. Why the repetitious language? Wouldn’t it 
have been enough to state that “if you observe My commandments” the rains will come in 
their appointed times? 

When a person performs a mitzva with the right intentions, explains Rav Levi Yitzchok, 
he rises to a higher level at which he is inspired to perform even more mitzvos. This is what 
our Sages meant when they said (Avos 4:2): Mitzva goreres mitzva – “One mitzva leads to 
another”. A Tzaddik is called a holech, one who walks, because he always progresses from one 
level to the next. Since the Tzaddik performs the mitzva with purity and devotion, he is 
elevated by the mitzva to another level, where the process begins anew, and so on. 

With this in mind, we can understand what the Torah is telling us here. “If you walk 
according to My decrees” – if your fulfillment of the mitzvos renders you one who walks, and 
you observe the mitzvos in this frame of mind, then you will earn the blessings of Hashem. 
Furthermore, in this state of mind, even if you only intend to perform the mitzva but have not 
yet performed it, Hashem will consider it as if it has already been done. 

n n n 

Y  Translated Kedushas Levi on the Parsha Z 

“If you will follow My decrees and observe My commandments and perform 
them” (Vayikra 26:3) 
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At first glance, there appears to be an excess of language here, 
for it perhaps should have said only, “If you will observe My 
commandments, then I will give...” But the answer to the difficulty 
seems to be based on the Gemora in Kiddushin (40a): “The Holy One, 
blessed is He, combines a good thought with the corresponding 
action”, that is, when a person resolves in his mind to perform a 
particular commandment, the Holy One, blessed is He, combines the 
thought with the corresponding action, and views it as if the person 
had already performed the commandment! And how much 
more so is it true that if a person actually performed the 
commandment without any ulterior motive, then he might reach an 
even higher level; namely, to perform another commandment, and if 
he performs yet another commandment, he could reach a still higher 
level, and so on. Therefore, a righteous person is considered as one 
who is traveling (see the Shela HaKodosh on Torah SheBiKesav, 
Parshas Noach, text beginning: “Let us return...” and the Megaleh 
Amukos on Parshas Vaeschanan, Third Category, text beginning: “And 
by way of homiletical interpretation...”) because he continuously 

advances from level to higher level. And that is what is meant by “One commandment pulls along 
another commandment.” (Avos 4:2) 
 

From this perspective, we can understand the statement of 
our Sages, z”l (Nidda 73a): “It was taught in the Academy of 
Eliyohu: ‘One who reviews Torah laws every day is assured...’” 
(The conclusion of the statement is: “...of a place in the World to 
Come”.) The explanation is that this refers to a righteous person, 
and for that reason the language used is: “One who varies his 
study path...” (The Hebrew word shoneh, translated as “reviews”, 

can also be translated as “varies”), referring to one who always travels on different pathways, 
advancing continuously to higher levels, “...regarding him I am certain that he is a worthy 
candidate for the World to Come.” 
 

This then is the meaning of the pasuk that begins: “If you will 
follow My decrees...”, that is, if you cleave to My commandments, 
then you will have identified yourself as one who advances 
spiritually. Then if you only “guard My commandments”, in the 
sense (used in connection with Avrohom) of “he will guard and 

watch over My word...”, then I promise also that if you commit yourself to guard and preserve 
My commandments, having in mind the sure intention to fulfill them at the proper time, even 
if you have not yet fulfilled them, then I will view it as if “you will have fulfilled them”, that is, 
as if you had already fulfilled them, because “The Holy One, blessed is He, attaches a good 
thought to a good deed”, and this is the meaning of “and you will have fulfilled them”. 

n 

“Then I will provide your rains at their proper time...” (Vayikra 26:4) 
 

This too is an element of reward for the 
performance of a divine command, but it is 
also difficult, because we believe firmly that 
there is no reward in this world for 
performance of the commands of Hashem 

At first glance, there seems 
to be an excess of language 
here. It should have been 
sufficient to write: “If you 
will observe My 
commandments, then I will 
give…” The first answer is 
found in the Talmud, in the 
idea that Hashem combines 
a thought to do a 
commandment with 
actually doing the 
commandment. A good 
thought is equivalent to a 
good action. In addition, one 
can infer from this pasuk 
that doing one 
commandment leads to 
doing another 
commandment. 

From this perspective, we 
can understand our Sages’ 
emphasis on review as a 
study aid, but not only 
review, also varying one’s 
approach, exhausting all 
logical possibilities, is a 
crucial method of study. 

If you are one who 
advances spiritually, 
then you need only have in 
mind the intention to 
fulfill My commandments. 

This appears to be a reward for the performance of a 
mitzva. But that cannot be, because there is no reward 
in this world for doing mitzvos. The answer is that the 
main reward here is the opportunity to do another 
mitzva. Rain is the manifestation of blessing in the 
world, and everyone will be able to fulfill the divine 
command of tzedoka, charity. 
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(Kiddushin 39b). But it is possible to answer the difficulty by citing the statement found in 
Pirkei Avos (4:2): “The reward for fulfillment of a divine command is the opportunity to fulfill 
another divine command”. The meaning of this is as follows: It is true that there is no reward 
for fulfillment of a divine command in this world. But rather, the reward for the fulfillment of 
a divine command is the opportunity to fulfill another divine command! And the truth of that 
is borne out here by “Then I will provide your rain at the proper time...”, because of the rain 
there will be blessing in the world, and everyone will be able to fulfill the divine command of 
tzedoka – helping the poor. And this again is a manifestation of the idea that the reward for 
the fulfillment of a divine command is the opportunity to fulfill another divine command. 

n 

“...And I will visit you with confusion...” (Vayikra 26:16) 
 
[This is the usual way of translating this pasuk. But Kedushas Levi interprets the pasuk in a 
positive sense, that is, “I will take away your confusion”, which is, at first glance, difficult 
to understand, because the pasuk seems to be describing the consequences of not listening 
to the commands of Hashem! The pasuk (Vayikra 26:14) begins: “But if you will not obey 
Me...” The resolution of this difficulty is that Rav Levi Yitzchok, the “Defender of Yisrael”, 
went out of his way, if at all possible, to find a positive message even in pesukim where the 
apparent meaning is negative. Thus, here he understands that the negative will occur if the 
Jewish people do not repent. However, since they certainly will repent, we can infer the 
positive message that the Torah really meant to convey.] 
 

The expression Ufokad’ti is to be understood as meaning: “I 
will take away”, as in the biblical expression “And the place of Dovid 
was empty” (I Samuel 20:25), meaning that I will take away from 
you confusion and the other plagues, and they will not afflict you at 
all. Similarly, “And you will plant for naught” is to be understood in 
a positive sense, for in the future, “Eretz Yisrael will produce on its 

own delicious baked goods and beautiful garments of linen” (Shabbos 30b), and it will be 
unnecessary for you to plant, for your former enemies will plant for you. 

Conclusion of Sefer Vayikra 

n n n 

We’ve added some content from Rav Yaacov Haber Shlita with his permission. We hope you enjoy. Editor. 

Torah Perspectives on the Parsha by Rav Yaakov Haber – www.torahlab.org 

Spiritual Competition 

The Torah speaks of the greatest moral heights and the lowest moral depths to which 
we can sink. 

“ ... and if you despise My laws, and your soul reject My social regulations so that all My 
commandments be not fulfilled, whereby you break My covenant, then I also will do the same 
to you ...” (Vayikra 26: 15–16). 

Rashi in this Parsha seems to have illuminating insight on every sentence. The phrase 
quoted above “And if you despise My laws”, he explains as: “If you despise the performance by 
others of My laws”. The Mizrachi (Rav Eliyohu Mizrachi of Constantinople, commentator on 
Rashi) explains this as meaning: “If you yourself perform mitzvos, but resent the same thing 

Kedushas Levi interprets 
this pasuk in a positive 
sense by interpreting the 
verb negatively – Hashem 
will remove your 
confusion! 
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in others”! 

It seems that having a blessed life or, G-d forbid, a cursed one, depends not only on our 
personal performance of Hashem’s will but on how we react when others do the will of 
Hashem. Why would anyone who keeps the mitzvos despise someone else who does the 
same? 

Sometimes, how we react to others speaks louder than what we choose to do or not do.  

It is perhaps easiest to understand this by considering the workings of organizations. 
Suppose we are involved with teaching Torah, and have built up a certain reputation, and 
then some other person (or organization) moves into town to do the same. Our reaction will 
depend on what we view as the purpose of our work. If our teaching is for the glory of 
Hashem, then we should be pleased about it: the more, the better! But if it is for our own 
glory, then we may find ourselves resenting the newcomer. His presence and his successes 
detract from our status. We are no longer the only game in town. 

As we count the Omer, let us remember that during part of this period we mourn the 
loss of thousands of Rav Akiva’s talmidim. We may assume that they all learned the Torah 
day and night, and observed the mitzvos. So why did such a terrible fate befall them? The 
Gemora says that they did not show proper respect to one another. Rashi explains: they did 
not rise for one another, and they called one another by their first names. 

We can assume that the talmidim of Rav Akiva were extremely accomplished in their 
Torah. The important question was how they felt about the accomplishments of their 
colleagues. Clearly, they did not need to show one another the same respect they showed their 
Rav, Rav Akiva, but they should each have realized and been excited about the fact that their 
colleagues were also Talmidei Chachomim. By the fact that they did not show one another 
some elementary courtesy (instead of addressing a colleague, for example, as “Chaim,” they 
could have said, “Reb Chaim”), it seems they felt that somehow their colleagues’ 
accomplishments diminished their own! Perhaps they forgot why they were studying Torah 
and that each talmid was more concerned with his own status as a Torah scholar than with 
the accomplishments of his colleagues. 

Among observant Jews, there is probably not such a great problem with resenting our 
neighbors’ material progress such as their new home or their new car. But there is, I am 
afraid, quite a problem with resenting their spiritual progress, whether in learning or the 
performance of mitzvos. Perhaps we feel that such progress on their part threatens our own 
status, or even shows up our own deficiencies! 

It is the right time of year for us to look around, find the “competition” and have some 
nachas. Hashem’s honor is growing! Then we can look at our own lives and watch Hashem’s 
blessing pour in. 

� � � � � � 

The Challenge Of Chosenness 
After the Nazis invaded the small village of Klausenberg, they began to celebrate in 

their usual sadistic fashion. They gathered the Jews into a circle in the center of town, and 
then paraded their Rebbe, Rav Yekusiel Yehuda Halberstam, into the center. They began 
taunting and teasing him, pulling his beard and pushing him around. The vile soldiers trained 
their guns on him as the commander began to speak. “Tell us, Rav,” sneered the officer, “do 
you really believe that you are the Chosen People?”  

The soldiers guarding the crowd howled in laughter. But the Rebbe did not. In a serene 
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voice, he answered loud and clear, “Most certainly.”  

The officer became enraged. He lifted his rifle above his head and sent it crashing on 
the head of the Rebbe. The Rebbe fell to the ground. There was rage in the officer’s voice. “Do 
you still think you are the Chosen People?” he yelled.  

Once again, the Rebbe nodded his head and said, “Yes, we are.”  

The officer became infuriated. He kicked the Rebbe in the shin and repeated, “You 
stupid Jew, you lie here on the ground, beaten and humiliated. What makes you think that 
you are the Chosen People?”  

From the depths of humiliation clouded in dust, the Rebbe replied, “As long as we are 
not the ones kicking and beating innocent people, we can call ourselves chosen.” (Heard from 
Rav Mordechai Kaminetzky) 

This difficult portion of the Torah ends with the ultimate charge from Hashem: “I will 
always remember your forefathers. I will always remember Eretz Yisrael. Even during the 
worst times when you are in the land of your enemies I will not detest you and retract on the 
covenant that I made with you. You are chosen!” 

Hashem’s challenge is to remember that we are chosen; our challenge is to remember 
that we are chosen, even during the most trying times. 

It is difficult to listen as Hashem speaks to us about the blessing and the curses that 
can come upon the Jewish people. As a people we have been tortured, killed and humiliated. 
We have been tossed from country to country. Yet, today we can also see the blessings. For the 
first time in two thousand years Eretz Yisrael is green and flourishing. There are yiddishe 
simchas every day and there are more children studying Torah than perhaps any other period 
in history. The Jewish story is full of highs and lows. In our generation, all at the same time. 
This Parsha is alive and mind-boggling. 

It’s all about being the Chosen People. Hashem speaks to us like a father speaks to his 
children explaining the importance of every decision in life. He says, “Your whole life stands 
before you. Make the right decisions and you will be blessed. Make the wrong decisions and 
your life will be miserable.” The stakes are high! These are the ramifications of chosenness. 

When life turns tragic, chosenness becomes a challenge. 

Do we maintain our dignity and our character when life takes a downturn? Do we 
maintain our composure when others would lose their temper? Can we refrain from taking 
revenge when we are being persecuted? Can we hold our character level when we seem to be 
lone rangers? If we can remain Jews, we are indeed chosen. That was the message of the 
Klausenberger Rebbe. 

� � � � � � 

Just One Droplet 
Rav Akiva was forty years old and decided he wanted to study Torah. Thus far his life 

had revolved around caring for the physical needs of the world. Like our Avos, like Moshe, like 
so many great men, he was a shepherd. But now he decided that he wanted to make an 
intellectual contribution to the Jewish people. But the reality was nagging. Where does a 
forty-year-old man start? He had never been trained in the utilization of his mind. How would 
he absorb that which scholars learn as children and is ingrained deeply in their hearts? 

Then one day while walking through the field he witnessed a miracle. Not a 
supernatural event as did Moshe when he was shepherding, but rather a very ordinary 
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miracle. He came upon a rock. He examined the rock and its strength overwhelmed him. He 
studied the rock and noticed a cavity. “What could be strong enough to bore a hole in this 
rock?” he asked. As he stared at the rock, a drop of water fell upon the hole from a mountain. 
He understood that drop by drop, the water, soft and refreshing to the touch, pierced a hole 
through the impenetrable stone. Rav Akiva then reasoned, “If soft water can penetrate hard 
rock, certainly Torah, which is fire, can penetrate my mind.” 

What was the lesson of the rock? If Rav Akiva was to derive that Torah should be 
studied a drop at a time, that should frustrate him all the more. How could he learn little by 
little when much of his life had already passed? A more appropriate lesson would have been to 
witness a waterfall crush a rock, from which he would learn that an enormous quantity of 
Torah even at a late stage would crush the barriers of his mind. 

Perhaps the lesson from this was a different one. Our obligation is a drop, even where it 
seems that the drop is for naught. Let the drop fall and somehow a breakthrough will take 
place. 

Rav Akiva went to study Torah, excelled and began to teach. Twenty-four years passed 
since that day at the rock and Rav Akiva became the most sought-after teacher in Eretz 
Yisrael. He attracted over twenty thousand talmidim. All from one droplet. 

But then his magnificent life turned around. The 24,000 talmidim of Rav Akiva died. 
Rav Akiva’s entire wealth, all that he had given his life for, vanished. The Talmud tells us that 
the closest relationship in the world is that of a Rav and a talmid. Imagine the grief, the 
despair. Who could survive the witnessing of such a tragedy? They all died in a very short 
time, between Pesach and Shavuos. The plague lasted thirty-three days and on the thirty-third 
day they stopped dying. The world was desolate. 

Rav Akiva decided that he should train more talmidim. So he went to the south of Eretz 
Yisrael and began training five new talmidim. These talmidim were: Rav Meir, Rav Yehuda, 
Rav Shimon, Rav Yose and Rav Nechemia. He then sent them to northern Eretz Yisrael, to 
receive semicha from Rav Yehuda ben Bava. 

Rav Akiva at this time was over a hundred years old. He had just sustained the worst 
blow a person can endure. Great credit would have been due Rav Akiva if he had simply not 
lost his faith. We would recommend trauma therapy, or, at the very least, retirement. But Rav 
Akiva did not take the day off. He ran to the south of Eretz Yisrael to begin again. What good 
would it do? Five in the face of 24,000 lost. 

Where did he get the strength? The answer is he remembered the miracle of the stone. 
One drop more – and Klal Yisrael would continue. 

Hadrian, realizing the importance of semicha for the continuity of Jewish tradition, 
had decreed that anyone who gave or received semicha was liable to the death penalty, and 
any city in which it occurred would be destroyed. 

Rav Yehuda ben Bava went with these five talmidim to a valley between two 
mountains, and away from the cities, so no city would be destroyed, to give them semicha. The 
Romans discovered what was happening, and troops came into the valley. When Rav Yehuda 
realized that he was about to be captured, he quickly gave the five talmidim semicha, and told 
them to flee.  

“But Rav,” they said, “what about you?”  

“I am like a stone which cannot be turned,” he responded, and stayed where he was, so 
as to occupy the Romans and give the others a chance to escape. The Romans captured him 
and threw so many spears into him that his body resembled a sieve (Sanhedrin 14). The 
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others succeeded in escaping. Thus Rav Yehuda ben Bava accomplished his mission. 

Today we learn Torah from the Talmudic writings handed down to us. Mishna, Sifra, 
Sifri, Tosefta and Seder Olam. The Talmud (Sanhedrin 86) tells us that unless named 
otherwise, an unnamed Mishna is Rav Meir’s, Sifra is Rav Yehuda’s, Sifri is Rav Shimon’s, 
Tosefta is Rav Nechemia’s and Seder Olam is Rav Yose’s. 

Thus, it becomes clear that on Lag Ba’Omer, because of the heroic perseverance of one 
man, we are here to tell the story. The true celebration of Lag Ba’Omer is the celebration of 
the ability of man to find new strength to continue, before even stepping out from the ashes. 

A similar phenomenon happened with many of the Torah giants who escaped from 
Hitler and came to America and Eretz Yisrael in the thirties and forties. They had just 
experienced tragedies afflicting their families and friends, their teachers and talmidim. Many 
people in such a situation would have taken time off to recover, taken psychotherapy, and so 
on. But these people, realizing the importance to Klal Yisrael of founding or transplanting 
Yeshivos in America or Eretz Yisrael, ignored their personal grief, and plunged into this work. 

Hashem oz lamo yitein – “Hashem gives His people strength”. Our uncle, Rav Aharon 
Paperman, an American officer during the liberation of the concentration camps from Nazi 
Germany, told me a story that will always stay with me. In 1945 he entered a camp to find 
himself surrounded by death. A man so weak that he could hardly talk looked up at him with 
eyes full of gratitude. “Zei moichel,” he said, “and please find me a Gemoro Mo’ed Koton. Next 
week I have Yahrzeit for my father and I promised him that each year on his Yahrzeit I would 
make a siyum on Mo’ed Koton.” 

This is why we exist as a people. 

� � � � � � 

  הילולא

The anniversary of the petira of a Tzaddik is known as a Hilula, which means “A Day of Joy”. 

One of the tools that Kabbola teaches is to connect to a Tzaddik (righteous person). 
The method to connect to a Tzaddik is to adopt the following ritual: 

1) Learn the anniversary of his petira or, if this information is not available, the days of 
Erev Rosh Chodesh, Rosh Chodesh and the fifteenth day of the Hebrew month can be utilized 
for a connection. 

2) Light a twenty-five-hour candle in his or her honor. There is no specific berocha. 
Some say the following: This candle is being lit in the merit of ______________. 

Others say that it is the custom within Klal Yisrael to light a yahrzeit candle on the day 
that a relative or a Tzaddik has passed away. The lighting has no accompanying blessing, and 
people would like to express themselves in a tefilla when lighting the candle. This is not only 
true on a yahrzeit but on every Yom Tov as well. 

The author of the Pele Yo’etz, Rav Eliezer Papo (1785–1828), did in fact compose such a 
tefilla. Rav Papo was the Rav of the city of Selestria in Bulgaria. Bulgaria was a part of the 
Ottoman Empire at the time. The tefilla of the Pele Yo’etz is reproduced and translated below, 
as a public service. 

Hebrew Tefilla for Lighting a Yahrzeit or Hilula Candle 
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ת �ַ /��ֵ _______ יק ִד צַ הַ / י ִת ָר 
כבד ד מוֹ א עָ צֵ יֵ ת וַ ַ� ָר ל �ָ � עַ עֵ א יוֹ 

� ַהטוֹב ַמֲעֶ#ה ָ!ל  ְבָרצוֹ� ְ�ַרֲחִמי
י יל עִ לְ ת  חַ נ ְמ לְ ת  כ זְ ל לִ !ֹ ה הַ 

י ִה יְ . _______יק ִד צַ / י ִמ ִא / י 

Translation: 

Behold I am lighting this lamp for the resting and uplifting of the soul 
mother/the Tzaddik _______ the son/daughter of ______________. May it be Your will 
before you, Hashem, our G-d and the G
in thought, speech or action be done for a merit and a resting and
your nation Yisrael. It should be especially for the soul of my father/mother/the 
_____. May it be Your will that their souls be bound in the bond of life.

3) Learn about the person including history, culture, writings

4) Study some of his teaching or writings.




Y GEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSER
YAHRZEITS FOR WEEK 

http://www.chinuch.org/gedolim_yahrtzeits/

Biographical information and yahrzeits 

� 27th of Iyar ~ Begins Friday Night
� Rav Eliezer Ze’ev of Kretchenif, (5704/1944);

� Rav Shlomo Zalman Schneerson

Mogen Avos, (5660/1900); 

� Rebbetzin Yocheved “Jackie” Wein

child of Rav Lazer and Rebbetzin Sora Menucha Levin. (Rav Lazer was a 

learned with the Chofetz Chaim

trained as a teacher (at the urging of the 

Wein, son of Rav Zev and Esther Wein, who was the daughter of Rav Chaim Tzvi Rubenstein, 

Rosh Yeshiva of Bais Medrash L’Torah

the early sixties, after several productive years in Chicago, Rav Wein’s 

Kreiswirth, advised the brilliant young scholar to go into 

so much to Klal Yisrael. When a position became available in Miami, the Weins packed up and 

moved south. But before they left, Rav Wein was instrumental in founding the Telshe 

Chicago. The family remained in Miami for about a decade, until the early seventies, when Rav 

Wein became the Rabbinic Administrator of the OU, and then founded the 

in Monsey, New York. In addition to raising her young family, Jackie accepted a fourth

teaching job at Yeshiva Spring Valley, a position she held until they moved to 

1994, when the Weins moved to 

with grace, reaching out from their new home in Rechavia, near the 

neighborhood, where Rav Berel serves as 

chukosai / MeOros.HaTzaddikim@gmail.com 

ָר י מוֹ ִמ ִא / י בִ ת )מַ ְ� י נִ יל עִ לְ ת  חַ נ ְמ ה לִ ר זֶ 
א יוֹ לֶ �ֶ ל הַ עַ �ַ � ִמ גֵ מָ , הַ לֶ ר אֶ פֶ סֵ ת �ַ (צַ ְמ נִ ה הַ 

ְ�ַרֲחִמי� 1ְ�ֶַקֵ�ל, ֲאבוֵֹתינ  ֵוא/ֵהי ֶא/ֵקינ  ‘ה 
ה הַ יֶ ְה יִ ה וְ ְ�ַמֲעֶ#  ֵ�י�, ְ�ִדי� ר ֵ�י�, ְ�ַמַחָ�ָבה

י בִ ל )ה ֶ� מָ ָ� נְ   חַ ר  �פֶ נֶ ט לְ ָר פְ �ִ  , לאֵ ָר 
 .י�יִ חַ ר הַ רוֹ צְ ת �ִ רוֹ ר � צְ יהֶ תֵ וֹ�

Behold I am lighting this lamp for the resting and uplifting of the soul 
_______ the son/daughter of ______________. May it be Your will 

d and the G-d of our forefathers, that all my good deeds whether 
in thought, speech or action be done for a merit and a resting and an elevation of the souls of 
your nation Yisrael. It should be especially for the soul of my father/mother/the 
_____. May it be Your will that their souls be bound in the bond of life. 

Learn about the person including history, culture, writings and teachings.

Study some of his teaching or writings.                        See more at: www.yeshshem.com/hilulah.htm



GEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSER    Z
YAHRZEITS FOR WEEK BEGINNING SHABBOS BECHUKOSAI

http://www.chinuch.org/gedolim_yahrtzeits/Iyar/Sivan 

Biographical information and yahrzeits compiled by Reb Manny Saltiel and www.ans

Friday Night (Jun 3rd) 
of Kretchenif, (5704/1944); 

Rav Shlomo Zalman Schneerson (1830–1900), Rebbe of Kapust (Kopys) and 

Rebbetzin Yocheved “Jackie” Wein (1934–2006), born in Vaskai, Lithuania, the youngest 

child of Rav Lazer and Rebbetzin Sora Menucha Levin. (Rav Lazer was a talmid

Chofetz Chaim for five years.) In the mid 1950s, Jackie, a young woman 

trained as a teacher (at the urging of the legendary Rav Simcha Wasserman), married Rav Berel 

Wein, son of Rav Zev and Esther Wein, who was the daughter of Rav Chaim Tzvi Rubenstein, 

Bais Medrash L’Torah. The young couple set up their new home in Chicago. In 

several productive years in Chicago, Rav Wein’s 

Kreiswirth, advised the brilliant young scholar to go into Rabbonus, where he could contribute 

Yisrael. When a position became available in Miami, the Weins packed up and 

south. But before they left, Rav Wein was instrumental in founding the Telshe 

Chicago. The family remained in Miami for about a decade, until the early seventies, when Rav 

Wein became the Rabbinic Administrator of the OU, and then founded the kehilla

in Monsey, New York. In addition to raising her young family, Jackie accepted a fourth

teaching job at Yeshiva Spring Valley, a position she held until they moved to 

1994, when the Weins moved to Eretz Yisrael, she once again accepted the role of 

with grace, reaching out from their new home in Rechavia, near the 

neighborhood, where Rav Berel serves as Rav, (5766/2006). 

ר זֶ יק נֵ לִ ְד י מַ ינִ ֵר הַ 
ה הַ ילָ פִ 1ְ _______ 

 י2נֶ פָ לְ � ִמ צוֹ י ָר ִה יְ 
ְ�ַמַחָ�ָבה ֵ�י�, עוֶֹ#ה ֶ�(ִני

ָר ְ# יִ  2ְמ ת עַ מוֹ ָ� נְ לִ 
�פְ ה נַ נָ יֶ ְה 1ִ � ֶ� צוֹ ָר 

Behold I am lighting this lamp for the resting and uplifting of the soul of my father/my 
_______ the son/daughter of ______________. May it be Your will 

d of our forefathers, that all my good deeds whether 
an elevation of the souls of 

your nation Yisrael. It should be especially for the soul of my father/mother/the Tzaddik 

and teachings. 

www.yeshshem.com/hilulah.htm 
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of Kapust (Kopys) and mechaber of 

in Vaskai, Lithuania, the youngest 

talmid of Kelm and 

for five years.) In the mid 1950s, Jackie, a young woman 

legendary Rav Simcha Wasserman), married Rav Berel 

Wein, son of Rav Zev and Esther Wein, who was the daughter of Rav Chaim Tzvi Rubenstein, 

. The young couple set up their new home in Chicago. In 

several productive years in Chicago, Rav Wein’s Rav, Rav Chaim 

, where he could contribute 

Yisrael. When a position became available in Miami, the Weins packed up and 

south. But before they left, Rav Wein was instrumental in founding the Telshe Yeshiva in 

Chicago. The family remained in Miami for about a decade, until the early seventies, when Rav 

ehilla of Bais Torah 

in Monsey, New York. In addition to raising her young family, Jackie accepted a fourth-grade 

teaching job at Yeshiva Spring Valley, a position she held until they moved to Eretz Yisrael. In 

she once again accepted the role of Rebbetzin 

with grace, reaching out from their new home in Rechavia, near the Shaarei Chessed 
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� 28th of Iyar ~ Begins Motzai Shabbos (Jun 4th) 
� Shmuel HaNovi, (930–878 BCE); 

� Rav Yosef Yehuda Reiner, Rosh Yeshiva in Yeshiva Kol Torah; 

� Rav Yitzchok of Corbeil (or Kurweil), the Ba’al HaChotem. A talmid and son-in-law of Rav 

Yechiel of Paris, he authored a halachic compendium called Amudei HaGola. Because it is 

briefer than the Semag of Rav Moshe of Coucy, his work is referred to as the Sefer Mitzvos 

Koton, or Semak. It lists all post-Bais HaMikdosh mitzvos with pertinent halachic details. He 

also authored some of the writings of the Tosefos, (5040/1280); 

� Rav Yerachmiel Yehuda Meir Kalish, the Amshinover Rebbe (1901–1976), born in 

Peshis’cha. He learned with his grandfather, Rav Menachem, who was the grandson of the first 

Amshinover Rebbe, Rav Yaakov Dovid. When Rav Menachem passed away in 1918, one of his 

sons, Rav Yosef, became the Rebbe of Amshinov, and the other son, Rav Shimon Sholom, Rav 

Meir’s father, became Rebbe in Otvotzk. Rav Shimon was a major driving force behind the 

exodus of thousands of bochurim in Mir, Kletzk, Radin, Novardok and other Yeshivos to Japan 

and Shanghai at the outbreak of World War II. By the time Shanghai came under Japanese 

control, it held 26,000 Jews. After the war, Rav Shimon immigrated to America. Upon his 

petira in 1954, Rav Meir accompanied the aron to Teverya in Eretz Yisrael. He later moved to 

Tel Aviv, and then to the Bayit Vegan section of Yerushalayim. Rav Meir was noted for his 

genius in Torah, as well as his warmth and sensitivity to all Jews. His grandson, Rav Yaakov 

Arye Milikowski, succeeded him as the Amshinover Rebbe, (27 Iyar, according to Yated 2007), 

(5736/1976); 

� Rav Yaakov Leib Twersky of Trisk, (5678/1918); 

� Rav Shlomo Avrohom Eliyahu Green of Bnei Brak, the tailor Mekubol, (5760/2000). 

� 29th of Iyar ~ Begins Sunday Night (Jun 5th) 
� Rav Shmuel Heide, mechaber of Zikukin D’Nura on Tonna D’vei Eliyohu, (5445/1685); 

� Rav Meir of Premishlan, a talmid of the Ba’al Shem Tov (1850). He lived in abject but patient 

poverty, yet exerted himself tirelessly for the needy and the suffering. His Ruach HaKodesh and 

his ready wit have become legendary. He wrote no works, but some of his teachings were 

collected and published by his Chassidim after his petira, (5533/1773). 

� 1st of Sivan ~ Begins Monday Night (Jun 6th) 
� Rav Meir HaLevi Horowitz, the Maharam Tiktin. Tiktin was founded in 1437. In 1522, ten 

Jews from Grodno, Lithuania, became the first Jews to settle there. At that time, Lithuania was 

three times the size of Poland, stretching from the Baltic almost to the Black Sea, including 

areas known today as White Russia and Ukraine. Tiktin’s first Rav was Rav Mordechai, (1538), 

(5503/1743); 

� Rav Avrohom Menachem Mendel HaLevi Steinberg, Rav of Brody, the Machazeh Avrohom, 

(5688/1928);  

� Rav Eliezer Dovid Greenwald of Satmar, mechaber of Keren LeDovid (1867–1928). Born in 

Tcharna, Hungary, to Rav Amram Greenwald, the son of Rav Yosef, Rav of Tchechowitz, the 

family traced its roots to the Ponim Meiros, the Chacham Tzvi, and the Maharal. As a youth, 

Eliezer Dovid was a talmid of his brother, Rav Moshe, the Rav of Chust and mechaber of 

Arugas HaBosem. He founded a large Yeshiva in Satmar, Romania, in 1921, (5688/1928); 

� Rav Mordechai Shapiro of Kaminka-Koritz, (5707/1947); 

� Rav Alexander Sender Linchner, son-in-law of Rav Shraga Feivel Mendlowitz and founder 

of Kiryat Noar (Boystown), Bayit Vegan, in 1953 for for children who had escaped the 
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Holocaust and other destitute Jewish immigrant children. Previously, he had started a trade 

school for fourteen boys from Yemen in 1949. He was succeeded by his son, Rav Moshe 

Linchner, (5756/1996); 

� Rav Aharon Yechiel Leifer, the Nadvorna Rebbe of Tzefas, (5760/2000); 

� Rav Mordechai Don Waldman of Yeshiva Bais Dovid Monsey, (5760/2000). 

� 2nd of Sivan ~ Begins Tuesday Night (Jun 7th) 
� Rav Yisrael Hager of Vizhnitz, the Ahavas Yisrael (1860–1936). The grandson of Rav 

Menachem Mendel of Vizhnitz (the Tzemach Tzaddik), he succeeded his father, Rav Boruch 

(the Imrei Boruch), as Admor of Vizhnitz after the latter’s petira in 1893. He was Admor for 

over forty years, during which time Vizhnitz grew to several tens of thousands of Chassidim. 

Rav Yisrael had four sons, Rav Menachem Mendel of Vishav, Rav Chaim Meir (the Imrei 

Chaim), Rav Eliezer and Rav Boruch. Rav Yisrael’s remains were moved to Bnei Brak in 1950, 

(5696/1936); 

� Rav Chaim Elozor Shapira of Munkacz, the Minchas Elozor (1871–1937), a fifth-generation 

descendant of the founder of the Dinov dynasty, Rav Tzvi Elimelech (the Bnei Yissos’chor). He 

learned under his father, Rav Tzvi Hirsch, mechaber of Darchei Teshuva on Yoreh De’a. He 

succeeded his father as Rav of Munkacz in 1914. Munkacz, for centuries the capital of 

Carpathian Russia, belonged to Hungary before World War I and to Czechoslovakia when that 

country was created after World War I. He had no children with his first wife, and they decided 

to divorce. His second wife bore him one daughter, Frimet. From his youth and on, he 

completed the entire Talmud Bavli and Yerushalmi every two years. He was a prolific author. In 

addition to Minchas Elozor, he wrote Nimukei Orach Chaim, Os VeSholom on the laws of 

tefillin and mila, and many other seforim. In 1930, he fulfilled a lifelong desire and visited Eretz 

Yisrael. Sadly, the Munkaczer died only three years after his daughter’s wedding. Soon after his 

petira, most of the fifteen thousand Munkacz Jews perished in the Holocaust. The son-in-law of 

the Minchas Elozor, Rav Boruch Yehoshua Yerachmiel Rabinowitz, was the son of the 

Partzever Rebbe. He immigrated to Eretz Yisrael with his first wife, who fell ill and passed 

away there. In 1947, he remarried, moved to the United States, and then established a kehilla in 

Sao Paulo, Brazil, remaining for fifteen years. He then returned to Eretz Yisrael, where he 

became the Rav of Cholon. The Munkacz dynasty was reestablished in Brooklyn and is 

presently led by two grandsons of the Minchas Elozor, the Munkaczer Rebbe, Rav Moshe Leib 

Rabinowitz of Boro Park, and his brother, the Dinover Rebbe, Rav Yitzchok Yaakov 

Rabinowitz of Flatbush, (5697/1937); 

� Rav Mordechai Yechizkiyohu ben Shimon, (5754/1994); 

� Rav Yaakov Wehl, (1937–2007). He was born in Germany in 1937, and in early 1939, the 

Wehls left Germany, settling in Boro Park. Yaakov learned at Yeshiva Rabbeinu Yaakov Yosef 

(RJJ). In 1959, he married Hadassa Galinsky. Rav Wehl began learning in the kollel of Yeshiva 

Ohr HaTorah, under Rav Chaim Pinchas Scheinberg, in Bensonhurst. At the time, he attended 

law school at night but eventually decided to leave law school and go into chinuch, spending 

his years at Allentown, Pennsylvania; Monsey; Hebrew Academy of Nassau County for twenty-

seven years; and Bais Yaakov of Boro Park Elementary School, where he served as principal for 

twelve years. Rav Wehl authored the very popular Haggoda Ki Yishalcha Bincha in Loshon 

Kodesh, which was later translated into English and published by ArtScroll as “The Haggadah 

with Answers”. He was Daf Yomi Maggid Shiur for many years. He authored seforim on 

various masechtos, including Shekolim, Mo’ed Koton, Chagiga, Horoyos, Me’ila and Kerisus. 

He also wrote a weekly Daf Yomi column in the Yated on Seder Noshim. In 1987, Rav and Mrs. 
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Wehl authored the book “House Calls to Eternity” about the life story of their mother, Dr. 

Selma Wehl, who was a pediatrician in Boro Park for over sixty years, helping people until she 

was in her nineties. In 2001, Rav and Mrs. Wehl moved to L

their children. A shul was founded at the home of his son, Rav Moshe Wehl, on Sharon Court, 

and named for his father, Rav Aharon Wehl, 

�  3rd of Sivan ~ Begins Wednesday Night
� Rav Ovadia Bartenura, (1440

century and eventually moved to Yerushalayim. He was well known for his role as a 

Bartenura, Italy, and for his illuminating 

supercommentary on Rashi’s peirush

of Italy, he settled in Yerushalayim in 1488, (5276/1516);

� Rav Yosef Irgas, Italian Mekubol

in 1684, and wound up becoming the preeminent 

from Rav Moshe Zacut, who learned from Rav 

Binyomin HaLevi, who was a 

Rav Chaim Vital. As the Jewish world was still reeling 

from the disaster that was Shabbesai Tzvi, 

coming under considerable rabbinic attack. Rav Irgas not 

only encouraged the study of 

definitive defense, which is his 

book is written as a dialogue between two individuals

She’altiel, who constantly questions the validity of 

Kabbola and raises numerous, seemingly valid, 

objections to its teachings, and Yehoyoda, who in turn 

answers those objections and expounds upon how 

hairbreadth from the foundations of the Jewish faith, (5490/1730); 

� Rav Yaakov Shimshon of Shepetovka. He was a 

friend of Rav Boruch of Mezhibuzh. He succeeded his father as 

settled in Teverya, where he met Rav Nachman of Breslov. He passed away in Teverya, 

(5561/1801); 

� Rav Yisrael Tzvi of Koson, the 

� Rav Eliyohu Munk of Paris, author of 

Seven Days of the Beginning

explains Creation as taking longer than six literal days. He also wrote 

Faith, a collection of essays written to explain difficult concepts in 

daughters, Amelie, married Rav Immanuel Jakobovits in 1949. Another married Rav Chaim 

Fasman, Rosh Kollel in Los Angeles, (5709/1949);

� Rav Chaim Yitzchok Korb (1870

he entered the Telshe Yeshiva at the young age of 

Rav Moshe Yitzchok Rabin (mechaber

Rosh Yeshiva and Dayan in Ponovezh). After his 

father-in-law. In 1909, Rav Chaim Yitz

the community. Eventually he left Ponovezh and became 

From there he became Rav and 

Rav Chaim Yitzchok immigrated to the United States, assuming the position of 

Medrash HaGodol of Harlem. His 

chukosai / MeOros.HaTzaddikim@gmail.com 

Wehl authored the book “House Calls to Eternity” about the life story of their mother, Dr. 

Selma Wehl, who was a pediatrician in Boro Park for over sixty years, helping people until she 

was in her nineties. In 2001, Rav and Mrs. Wehl moved to Lakewood, enabling them to be near 

was founded at the home of his son, Rav Moshe Wehl, on Sharon Court, 

and named for his father, Rav Aharon Wehl, Bais Medrash Ohel Aharon, (5767/2007).

Wednesday Night (Jun 8th) 
, (1440–1516). He lived in Italy in the second half of the fifteenth 

century and eventually moved to Yerushalayim. He was well known for his role as a 

Bartenura, Italy, and for his illuminating peirush on the Mishna. He also wro

peirush on Chumash. Considered one of the wealthiest men in all 

of Italy, he settled in Yerushalayim in 1488, (5276/1516); 

Mekubol, mechaber of Divrei Yosef and Shomer Emunim

in 1684, and wound up becoming the preeminent talmid of Rav Benyomin Marjiv, who learned 

from Rav Moshe Zacut, who learned from Rav 

, who was a talmid of the Ari and then 

Rav Chaim Vital. As the Jewish world was still reeling 

ster that was Shabbesai Tzvi, Kabbola was 

coming under considerable rabbinic attack. Rav Irgas not 

only encouraged the study of Kabbola, but wrote its 

definitive defense, which is his Shomer Emunim. The 

book is written as a dialogue between two individuals: 

She’altiel, who constantly questions the validity of 

and raises numerous, seemingly valid, 

objections to its teachings, and Yehoyoda, who in turn 

answers those objections and expounds upon how Kabbola does not deviate so much as a 

m the foundations of the Jewish faith, (5490/1730);  

of Shepetovka. He was a talmid of the Maggid of Mezritch and a close 

friend of Rav Boruch of Mezhibuzh. He succeeded his father as Rav in Shepetovka, but in 1799 

here he met Rav Nachman of Breslov. He passed away in Teverya, 

of Koson, the Ohr Moleh, (5704/1944); 

of Paris, author of The Call of the Torah, The World of Prayer

Seven Days of the Beginning. In the latter book, he cites Rav Dovid Zvi Hoffmann, and 

explains Creation as taking longer than six literal days. He also wrote The Just Lives By His 

, a collection of essays written to explain difficult concepts in Yiddishkeit

married Rav Immanuel Jakobovits in 1949. Another married Rav Chaim 

in Los Angeles, (5709/1949); 

(1870–1957). Born in the small Latvian town of Piltin, Courland, 

at the young age of sixteen. He married Lea Miriam, daughter of 

mechaber of Miluim l’Moshe on Shulchon Aruch Yoreh Dea

in Ponovezh). After his chasuna, he remained in Ponovezh near his 

law. In 1909, Rav Chaim Yitzchok assumed his father-in-law’s position as 

the community. Eventually he left Ponovezh and became Rav in the city of Palangin, Lithuania. 

and Rosh Yeshiva in Pavlograd, Ukraine, and then in Zager. In 1926, 

hok immigrated to the United States, assuming the position of 

of Harlem. His sefer, Nesivos Chaim, was published at this period in his life. 

Wehl authored the book “House Calls to Eternity” about the life story of their mother, Dr. 

Selma Wehl, who was a pediatrician in Boro Park for over sixty years, helping people until she 

akewood, enabling them to be near 

was founded at the home of his son, Rav Moshe Wehl, on Sharon Court, 

, (5767/2007). 

1516). He lived in Italy in the second half of the fifteenth 

century and eventually moved to Yerushalayim. He was well known for his role as a Rav in 

. He also wrote Omer Nekeh, a 

. Considered one of the wealthiest men in all 

Shomer Emunim. He was born 

of Rav Benyomin Marjiv, who learned 

does not deviate so much as a 

of Mezritch and a close 

in Shepetovka, but in 1799 

here he met Rav Nachman of Breslov. He passed away in Teverya, 

The World of Prayer and The 

atter book, he cites Rav Dovid Zvi Hoffmann, and 

The Just Lives By His 

Yiddishkeit. One of his 

married Rav Immanuel Jakobovits in 1949. Another married Rav Chaim 

1957). Born in the small Latvian town of Piltin, Courland, 

sixteen. He married Lea Miriam, daughter of 

Aruch Yoreh Dea and 

, he remained in Ponovezh near his 

law’s position as Dayan in 

in the city of Palangin, Lithuania. 

in Pavlograd, Ukraine, and then in Zager. In 1926, 

hok immigrated to the United States, assuming the position of Rav at the Bais 

, was published at this period in his life. 
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Two years later, he accepted the position of Rosh Yeshiva of Bais Medrash L’Torah of Chicago. 

For over twenty years, Rav Korb delivered intensive shiurim in Talmud and Halocha. Every 

day he would arrive at 3:00 a.m. to learn. He would remain in the Yeshiva the entire day until 

10:00 p.m., when he would return home. In 1947, Rav Chaim Yitzchok sustained a difficult 

blow with the passing of his wife of fifty-one years, Rebbetzin Lea Miriam. Two years later, 

Rav Chaim Yitzchok moved to Eretz Yisrael, where he lived until his petira, (5717/1957). 

� 4th of Sivan ~ Begins Thursday Night (Jun 9th) 
� Rav Yeshaya Naftoli Hertz of Dinov, mechaber of HaNosen Imrei Shefer, born in 

approximately 1838 to Rav Dovid Dinov (the Tzemach Dovid), who was the son of Rav Tzvi 

Elimelech, the Bnei Yissos’chor. After his father’s petira in 1874, he succeeded him as Rav of 

Dinov and Rebbe of the Chassidim, (5648/1888); 

� Rav Avrohom Wolf of Wolf’s Seminary in Bnei Brak, (5739/1979). 



Y HILLULA DE’THILLULA DE’THILLULA DE’THILLULA DE’TZADDIKAZADDIKAZADDIKAZADDIKA Z 

WHAT’S BEHIND YAHRZEIT MEANINGS & CUSTOMS 
The holy Arizal taught: 

On the Hilula (Yahrzeit) of a Tzaddik, he alone teaches in the heavenly academy known as 

the Mesivta DeRokiya, and on that day they only study his novel Torah thoughts called chiddushim 

as well as review his good deeds and acts of chessed (loving-kindness). 

The Bais Yisrael of Gur said that the Shabbos preceding a yahrzeit, we have the ability to 
latch onto and grasp that Tzaddik’s force and tap into his power. 



Y GEDOLIM BE’MASAYHEMGEDOLIM BE’MASAYHEMGEDOLIM BE’MASAYHEMGEDOLIM BE’MASAYHEM Z    

 STORIES & ANECDOTES 

Rav Yaakov Leib Twersky of TriskRav Yaakov Leib Twersky of TriskRav Yaakov Leib Twersky of TriskRav Yaakov Leib Twersky of Trisk, , , , 22228888
thththth
    of of of of IyarIyarIyarIyar    

Rav Yaakov (Arye) Leib was born in 
5607/1847 in the shtetl Horbishov. His 
father was Rav Avrohom of Trisk, one of 
the eight sons of Rav Mordechai of 
Chernobyl. Rav Yaakov Leib became the 
son-in-law of his uncle (the brother of his 
father), Rav Yochonon of Rachmastrivka. 

In his youth, Rav Yaakov Leib 
displayed great hasmoda. It was said that 
in his youth he once stayed up three 
hundred consecutive nights toiling in 
Torah. 

When his father was niftar he 
succeeded him and served as Rebbe in 

Trisk. From there he moved to Koval and 
then to Rovna, where he lived a number of 
years. 

Rav Yaakov Leib would travel 
around to his Chassidim, as many Rebbes 
of the Chernobyler dynasty did. On a visit 
to Horbishov, Rav Yaakov Leib was 
suddenly niftar. 

Rav Yaakov Leib’s sons were Rav 
Moshe Mordechai of Lublin, Rav Dovid 
Aharon of Zurich, Rav Nachum of Warsaw 
and Rav Zev of Koval. His sons-in-law were 
Rav Dovid of Skver, Rav Nachum Moshe of 
Koval and Rav Tzvi Arye of Alik. (The 
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almona of Rav Dovid of Skver was later 
married a second time to Rav Yisrael of 
Vizhnitz, the Ahavas Yisrael.) 

Some of the divrei Torah of Rav 
Yaakov Leib were printed in Sefer 

HaYachas MiChernobyl V’Ruzhin. 

Zechuso yogen aleinu. 
www.hamodia.com/features/day-history-28-iyarmay-28/ 

    

Rav Shmuel HeideRav Shmuel HeideRav Shmuel HeideRav Shmuel Heide, , , , 22229999
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Mechaber of Zikukin D’Nura on Tonna D’vei Eliyohu

Rav Shmuel Heide (5445/1685) was 
the son of Rav Moshe, Darshan and 
Maggid in Prague. Rav Shmuel’s 
dedication to learning helped him grow 
great in Torah and Yiras Shomayim. For 
most of his life, he served as Dayan in 
Morawitz (near Prague). 

He is best known for his Zikukin 
D’Nura Uviurin D’Esha, his lengthy 
commentary on Tonna D’vei Eliyohu. The 
old print of Tonna D’vei Eliyohu is hard to 
decipher, so Rav Shmuel edited and made 
corrections, but he warns in his hakdoma 
(introduction) that one should not learn 
from his edition until he has first checked 
the original text. 

Initially Rav Shmuel was hesitant to 
undertake this project, but after he 
davened many tefillos and observed many 
fasts, Hashem allowed Eliyohu HaNovi 

and his talmid Rav Anan to reveal 
themselves to Rav Shmuel and let him 
know the correct explanations and the 
accurate wording of the sefer. 

Rav Shmuel divided his commentary 
into three parts: on Eliyohu Rabba, on 
Eliyohu Zuta and on the twentieth perek of 
Eliyohu Zuta. This third section was never 
printed. 

When the sefer was published, the 
Gedolei HaDor heaped praise on the 
mechaber, stating that he had restored the 
correct nusach of the Tonna D’vei Eliyohu. 

Rav Shmuel was niftar on Shabbos 
Parshas Bamidbar, Erev Rosh Chodesh 
Sivan, the 29th of Iyar, 5445/1685, and 
buried in the old cemetery in Prague. 

Zecher Tzaddik livrocha. 
www.hamodia.com/features/day-history-29-iyarmay-29/ 

 

Rav Meir’l of PremishlanRav Meir’l of PremishlanRav Meir’l of PremishlanRav Meir’l of Premishlan, , , , 22229999
thththth
    of Iyarof Iyarof Iyarof Iyar    

Bound up On High 

The mikve in Rav Meir’s 
neighborhood stood at the foot of a steep 
mountain. When the slippery weather 
came, everyone had to walk all the way 
around for fear of slipping on the mountain 
path and breaking their bones – everyone, 
that is, apart from Rav Meir, who walked 
down that path whatever the weather, and 
never slipped. [Editor’s note: I personally 
tried to walk that route in the snow – and it 
was quite difficult, even while holding onto 
two people.] 

One icy day, Rav Meir set out as 
usual to take the direct route to the mikve. 
Two guests were staying in the area, sons of 
the rich who had come somewhat under the 
influence of the “Enlightenment” 
movement. These two young men did not 
believe in supernatural achievements, and 
when they saw Rav Meir striding downhill 
with sure steps as if he were on a solidly 
paved highway, they wanted to 
demonstrate that they too could negotiate 
the hazardous path. As soon as Rav Meir 
entered the mikve building, therefore, they 
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took to the road. After only a few steps they 
stumbled and slipped, and needed medical 
treatment for their injuries. 

One of them was the son of one of 
Rav Meir’s close Chassidim, and when he 
was fully healed he mustered the courage to 
approach the Tzaddik with his question: 
why was it that no man could cope with 
that treacherous path, yet the Rebbe never 
stumbles? 

Replied Rav Meir, “Az a yid iz 
tzigebinden oiven, falt er nisht arup inten 
– If a man is bound up on high, he doesn’t 
fall down below. Meir’l is bound up on 
high, and that is why he can go up and 
down, even on a slippery hill.” 
 

 

Ruach HaKodesh at Market Day 
 

When Rav Meir’l of Premishlan was 
a child of about ten, he was taught by Rav 
Dov of Podheits, a Chassid of Rav Meir’s 
father, Rav Aharon Leib of Premishlan. 
Every Thursday, which was market day in 
Podheits, the boy would collect donations 
and distribute them to the poor in time for 
them to buy their provisions for Shabbos. 
In the course of his rounds, he once came 
to a butcher by the name of Shimon and 
asked him for his weekly donation of one 
kreutzer for the poor. 

“I’ll give you two,” said the butcher, 
“on condition that you tell me whether this 
ox that I want to buy is going to turn out to 
be kosher or not.” 

“Very well,” replied the boy. “If you 
give me half a fertziger – that is, ten 
kreutzer – then I’ll tell you.” 

The butcher thought it over for a 
moment, and gave it to him, whereupon the 
boy told him, “This ox cannot be eaten; it is 
treifa.” 

Pointing to another ox, the butcher 
asked, “And what about this one?” 

“If you give me another half-
fertziger,” said the boy, “then I’ll tell you.” 

And when he received the coin, he 
said: “About this ox, there aren’t even any 
queries about possible blemishes in its 
lungs; it is glatt kosher.” 

The butcher had his doubts as to 
whether there was any substance to all this, 
but he paid up his two half-fertziger all the 
same, because the boy was born of holy 
parents, and he was a likeable child – and 
besides, everyone knew that the alms he 
collected was for the paupers. And so it was 
that Shimon bought the second ox, while 
the first was bought by some other butcher. 
Sure enough, Shimon’s ox was in fact glatt 
kosher, and the other was found after 
slaughtering to be treifa. 

The following Thursday, when the 
boy came to the ox market to collect his 
donations from the dealers, Shimon the 
butcher called him aside and said, 
“Meir’che, I will give you a whole fertziger 
if you tell me whether each one of the oxen 
up for sale is kosher or not.” 

“If you give me half a fertziger for 
each ox,” said the boy, “I’ll tell you.” 

The butcher paid in full without 
hesitation, and the boy told him, “This one 
is kosher, this one is treifa,” and so on. 

Young Meir’l was of course delighted 
with the way things had worked out, for he 
now had a considerable sum to distribute 
to the poor without having to lose valuable 
study time in trudging for hours from one 
donor to the next. 

The butcher, for his part, seeing that 
the child never missed his target, 
approached him on the third week with a 
new proposition: “I would like to make a 
contract with you, and I will pay you weekly 
for each ox according to your request – 
provided that our little transaction remains 
a secret.” 

“I am not interested in contracts and 
secrets,” said the boy, “but if you give me 
half a fertziger for each ox, I’ll give you the 
answer.” 

This went on for a few months, and 
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no one knew of it. Week by week, the 
butcher paid in advance for his 
information, as a result of which he 
prospered exceedingly, because he bought 
nothing but kosher animals, while the other 
butchers grew poorer. His competitors 
banded together and brought their bitter 
complaint to the local Rav; it was clear that 
the shochetim were receiving bribes from 
Shimon in exchange for which they 
pronounced his animals kosher, while in 
the course of slaughtering they either 
caused or pronounced their animals to be 
treifa. 

“But you can see for yourselves in 
the slaughterhouse,” said the Rav, “that all 
of Shimon’s cattle are in fact glatt kosher, 
without any room for the slightest doubt – 
and what is to be done if he has such good 
fortune?” 

To this the butchers had no answer. 
Nevertheless, they started watching 
Shimon’s movements very closely; what 
could he be doing to ensure that all his 
animals, without exception, were in fact 
kosher? The following Thursday they 
watched him walking the length of the 
market place in the company of little Meir’l, 
who was pointing at each of the oxen in 
turn. When Shimon finally left him, they 
approached the child and said, “Meir’che, 
daven for us, too, just like you daven for 
Shimon, or please do for us whatever you 
do for Shimon.” 

“I don’t do anything,” he assured 
them. “If you give me half a fertziger, I’ll 
tell you what I tell him.” 

“Well, what is it that you tell him to 
do?” they asked. “Tell us, too, and then 
we’ll do whatever he does.” 

“He asks me which ox is kosher and 
which is not,” said Meir’l, “and I tell him.” 

So they gave him a half-fertziger, 
and pointed at an ox that stood near them. 
“That one is treifa,” said the boy. 

When they pointed at another ox, he 
said, “But you have given me only one half-
fertziger, and Shimon gives me that much 
for every single ox.” 

“So that’s his secret!” said the 
butchers to each other. And from that 
Thursday on, they gave Meir’l in 
partnership the amount he stipulated for 
charity, and walked with him up and down 
the marketplace, while he told them which 
oxen were kosher and which were not. 

When word reached the boy’s 
melamed, Rav Dov, he scolded him and 
told him that in the future he should not 
tell anyone things revealed to him through 
Ruach HaKodesh (Divine Inspiration). 

Subsequently, when Rav Dov went 
to visit the Rebbe, Meir’s father, he told 
him the whole story, adding that he had 
scolded the Rebbe’s son. 

“Well done,” said the father. “A boy 
must learn not to divulge privileged 
information.” 

(From A Treasury of Chassidic Tales (ArtScroll), as 
translated by the incomparable Uri Kaploun.) 

Biographical notes: 

Rav Aharon Leib of Premishlan (?–2nd of 
Adar 1783), was the son of Rav Meir the 
Elder of Premishlan, an elder talmid of the 
Ba’al Shem Tov, and himself a talmid of 
Rav Yechiel Michel of Zlotchov and Rav 
Elimelech of Lizhensk. He was the father of 
Rav Meir of Premishlan.  

www.ascentofsafed.com/cgi-bin/ascent.cgi?Name=183-30 

    

Rav Avrohom Menachem Mendel HaLevi Steinberg of BrodyRav Avrohom Menachem Mendel HaLevi Steinberg of BrodyRav Avrohom Menachem Mendel HaLevi Steinberg of BrodyRav Avrohom Menachem Mendel HaLevi Steinberg of Brody, , , , 1111
stststst
    of Sivanof Sivanof Sivanof Sivan    

The Machazeh Avrohom 

Rav Avrohom Menachem Mendel 
Steinberg was born in 5607/1847 in Seret, 

Bukovina. His father was Rav Meir. 

In 5629/1869, at age twenty-two, he 
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was appointed Rav in Shniatin, eastern 
Galicia, where he served for nearly thirty 
years. 

In 5667/1907 he was appointed Rav 
of Brody, a city full of Talmidei 
Chachomim. He was noted for his clarity in 
Psak Halocha, and his name was revered 
across the Jewish world. 

With the outbreak of World War I in 
5674/1914, Rav Avrohom Mendel moved to 
Vienna, Austria. Vienna was at the time full 
of Rebbes and Rabbonim who had fled 
there from across Europe. He forged a close 
connection with many of them. 

After the war, Rav Avrohom Mendel 
returned to his kehilla in Brody. He began 
to work on the publication of his teshuvos 
entitled Machzeh Avrohom; the first 
volume, on Orach Chaim, was published in 
5687/1927. 

He planned to print thousands more 

of his teshuvos; he had made it 
halachically possible for more than four 
thousand agunos (due to the war) to 
remarry, and he had much material fit for 
publication. But alas, he was niftar just one 
year after the first volume came out. 

Rav Avrohom Mendel was niftar on 
Rosh Chodesh Sivan 5688/1928 at the age 
of eighty-two. His rich legacy was 
perpetuated by his sons, who served as 
Rabbonim in various kehillos. 

Although Rav Avrohom Mendel left 
close to thirty manuscripts on all facets of 
Torah ready for publication, most of them 
were lost or destroyed during World War 
II, and were never printed. Three were 
salvaged and later published by his 
grandson, Rav Moshe Steinberg. 

Zecher Tzaddik livrocha. 
www.hamodia.com/features/day-history-1-sivanmay-30/ 

    

of Sivanof Sivanof Sivanof Sivan    
ndndndnd
2222    ,,,,Rav Yisrael HagerRav Yisrael HagerRav Yisrael HagerRav Yisrael Hager    

The Ahavas Yisrael of Vizhnitz 

I once heard this story that 
demonstrated why Rav Yisrael was known 
as the Ahavas Yisrael for his great love of 
fellow Jews: 

 

There was once a Jew who was quite 
sad and forlorn. He was a pauper and a 
beggar; he was poor, sad, destitute and 
alone. He lived in the streets, slept on 
benches and begged for alms. No one knew 
the last time the poor man had bathed or 
worn a clean suit of clothes, he was so 
unkempt and disheveled, and the stench 
that arose from him caused the crowds to 
part at the busy train station waiting for the 

Rebbe’s arrival, like the parting of the sea 
for Moshe and Bnei Yisrael at the Exodus. 
Just then Rav Yisrael Hager, the Vizhnitzer 
Rebbe, got down from the train and as he 
walked among the Chassidim down this 
path, he met with this Jew. Smiling, he 
grabbed the astonished fellow, planted a 
warm kiss and hug on him and moaned 
with a sigh of utter delight, “Ahhh, a shtick 
yid,” and then he kissed the fellow’s other 
cheek and remarked with a sigh, “Ahhh, 
noch a shtick yid!” (Ahh, a piece of a Jew – 
Ahh, another piece of a Jew!) Talk about 
Ahavas Yisrael! 



    



19 � Bechukosai / MeOros.HaTzaddikim@gmail.com 
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Mechaber of Minchas Elozor 

An Angry Prophecy 

“A genuine Chassidic Rebbe is like a 
master diamond cutter…such was the 
Minchas Elozor.” 

As sometimes unfortunately 
happens, there was antagonism between 
two Chassidic groups, Belz and Munkacz, 
ever since the Belzer Rebbe, Rav Yissochor 
Dov Roke’ach, moved from Poland to live 
in Hungary from 1912 to 1921, having 
sought refuge there during World War I. A 
certain Belzer Chassid who lived in 
Munkacz, Rav Moshe Silver, scion of the 
prominent Sanz Chassidic dynasty, did not 
get along at all with the Munkaczer Rebbe, 
Rav Chaim Elozor Spira, mechaber of one 
of the twentieth century’s most respected 
works on Jewish Law, which he titled 
Minchas Elozor. 

One day, during a lively argument, 
the Munkaczer Rav turned around and in 
an angry tone said to the Belzer Chassid, 
“You will pass away with your tallis koton 
on!” Rav Moshe Silber kept the Rebbe’s 
words in his heart. 

Years passed. World War II engulfed 
Europe. In April 1944 a brutal deportation 
Aktion was initiated in Munkacz, and by 
May 30 the city was pronounced 
Judenrein. The ghetto had been liquidated 
and all its Jews deported to Auschwitz. 
Among the deportees was the Belzer 

Chassid, Rav Moshe Silber. 

Despite the hunger, disease, slave 
labor and constant threat of random 
executions, Rav Moshe Silber was certain 
that he was going to survive the war. How 
could he be so sure? Because in Auschwitz 
it was impossible and punishable by death 
to wear a tallis koton! Since words spoken 
by a Tzaddik must be fulfilled, his Belzer 
opponent had faith that death would have 
no power over him as long as he was not 
wearing his ritual garment. 

Indeed, Rav Moshe Silber survived 
the Auschwitz inferno. Afterward, proudly 
wearing a tallis koton, he moved to the 
U.S.A. and eventually took up residence in 
Monsey, New York. He used to frequently 
retell his personal story about the 
miraculous powers of his former adversary, 
the Munkaczer Rav. At the end, as if in an 
afterthought, he would add, “A genuine 
Chassidic Rebbe is like a master diamond 
cutter. He takes a man and cuts away all 
the roughness, all the waste. He does it 
with a tale, a tune and lots of wisdom. The 
end result is a polished precious stone – a 
Chassid. Only great masters can do it. The 
Munkaczer was such a Rebbe.” 

Adapted by Rav Yerachmiel Tilles from Hasidic 
Tales of the Holocaust by Yaffa Eliach (Oxford 
Press). 

www.ascentofsafed.com/cgi-bin/ascent.cgi?Name=759-38 
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Defining a Chassid 

There is a legendary tale of a 
meeting between Rav Shimshon of 
Shepetovka and the mechaber of the Noda 
B’Yehuda of Prague, Rav Yechezkel 
Landau. Rav Shimshon was defending the 
honor of the Toldos Yaakov Yosef, the first 
sefer on Chassidus ever printed, by the 

Ba’al Shem Tov’s talmid, Rav Yaakov Yosef 
of Polnoy. During the visit, Rav Shimshon 
was asked by the Noda B’Yehuda to define 
the term Chassidus. What was this new 
group and its adherent, the Chassid? 

His answer: “A Chassid is one who 
repairs that which was broken down.” 
(Yosef Da’as, p. 58)  
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The Cheese and the Thieves 

In Berditchev there were several 
merchants who made their living selling 
sheep’s cheese and butter. They traveled to 
Bessarabia, where they purchased cheese 
and butter that was certified kosher by the 
local Rav. When they returned to 
Berditchev, they would show the Rav, Rav 
Levi Yitzchok, their goods and the kosher 
certification, and he would allow them to 
sell their merchandise locally. 

It so happened that one year the 
rains were so heavy that it was too 
treacherous to travel, and the merchants 
were unable to purchase the usual amount 
of kosher cheese and butter. Desperate, 
they acquired unauthorized produce, and 
to get the certification they needed, they 
stopped in a certain town where they could 
find Rav Yaakov Shimshon of Shepetovka 
and asked him to grant them a certificate of 
kashrus. He refused, of course. 

They threatened the poor Rav with 
physical violence. Left with no choice and 
fearing for his life, the distraught Rav 
wrote them a certificate of kashrus for their 
produce. But when he wrote down the date, 
he added a hint: he signed it as a gematria 
of the pasuk describing the consumption of 
the korban Pesach: “So shall you eat it: 
with your loins girded...” (Shemos 12:11). 

The merchants noticed nothing untoward 
and happily returned to Berditchev with 
their kashrus certificate. 

When they presented their produce 
to Rav Levi Yitzchok together with the 
certificate attesting to its kosher status, he 
refused to allow them to sell it. 

“But, Rav,” they protested, “the 
certification was signed by the Rav of 
Shepetovka himself!” 

Rav Levi Yitchak would not give in. 
“The cheese and butter are forbidden, and 
the Shepetovka Rav’s certificate says so!” 
He explained how he knew it: “Now why 
did the Rav not simply write out the year? 
Because he hinted at it using the pasuk in 
Shemos that says: ‘Your loins shall be 
girded’, whose Aramaic translation is 
Chartzeichon yehon asirin, which can also 
be read to mean: ‘Your curds and whey — 
that is, your cheese — is forbidden’ 
[cartzechon means “cheese” and asirin 
means “forbidden” in Aramaic]. Why, the 
end of the pasuk even explains why he had 
no choice but to issue you with this 
certificate. It says clearly: ‘and your staff in 
your hand’, indicating that you probably 
threatened him with a beating if he did not 
heed your words.” So saying, he threw 
them out and their produce with them. 

 

nnnnaaaavvvviiiiSSSS    ffffoooo    
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Mechaber of HaNosen Imrei Shefer 

Rav Yeshaya Naftoli Hertz was the 
son of Rav Dovid of Dinov, the Tzemach 
Dovid (son of Rav Tzvi Elimelech, the Bnei 
Yissos’chor). His mother was the daughter 
of the Noggid Rav Yeshaya Naftoli Hertz of 
Tarka, after whom he was named. 

He married Rebbetzin Udel Rivka, 
the daughter of his uncle, Rav Elozor 
Shapiro of Lantzut, the Yodei Bina. 

After his father’s petira in 
5634/1874, Rav Yeshaya Naftoli succeeded 

him as Rav in Dinov as well as Rebbe of the 
Chassidim. 

Before the Tzemach Dovid was 
niftar, he attested that his three sons were 
likened to the three pillars of Torah, avoda 
and gemilus chassodim. Rav Tzvi 
Elimelech of Bluzhov was the pillar of 
Torah, Rav Meir Yehuda of Bikovsk the 
pillar of gemilus chassodim, and the oldest 
son, Rav Yeshaya Naftoli, was the pillar of 
avoda. Indeed, Chassidim related that his 
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tallis was wet from perspiration after every 
single tefilla. 

When the Divrei Chaim of Sanz 
married off his daughter to Rav Aharon of 
Beitch, he honored Rav Yeshaya Naftoli 
Hertz with Siddur Kiddushin, although he 
was young at the time. The Divrei Chaim
explained his choice by saying that a 
Mesader Kiddushin needs to be a 
Shomayim, which this yungerman

Rav Yeshaya Naftoli Hertz was 



תחזק
גילה בת ציפורה פראנסיס



  דבורה

Refuah Sheleimah  

מרדכי צבי ב� מינדל אסתר לאה  
 יחיאל מיכל ב� דבורה 
 יסל בת אידל סומאז  
 גיטל בת דבורה 
רבקה בת מלכה  
 פסח גרשו� ב� שיינא דבורה 
 צילא בת חיה שרה  
 אלטר שמעו� יחזקאל ב� רחל חנה
   רב ראוב� אלטר מרדכי ב� מלכה

 מתתיהו הירש ב� שולמית בילה    
 מרגלית בת מלכה     
 ל זציפורה רבקה בת אביבה רי   
 רבקה שמואל בצלאל ב� לאה     
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et from perspiration after every 

When the Divrei Chaim of Sanz 
av Aharon of 

Yeshaya Naftoli 
, although he 
Divrei Chaim 

hoice by saying that a 
needs to be a yerei 
yungerman was. 

Hertz was 

niftar young, at the age of 
brother-in-law, the Shem Shlomo
Munkacz, remarked that his body could no 
longer contain his holy nesh

His son-in-law and successor, 
Yosef Shapiro of Dinov, published his 
divrei Torah in the sefer
Shefer. 

Zechuso yogen aleinu. 
www.hamodia.com/features/day
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Ten Steps To Gre atn e s s
Adaptedfromtape 706 by RabbiAvigdor Miller zt"t

Step One
Spend at least 30seconds each day thinking about •Olam Haba
-THE WORLD TO COME and that we areinthis world only asa
preparation for theworld tocome. This is(he purpose oflife.

Step Two
Spend a few seconds each day in a private place and sayto
hashem"ILOVEYOUHASHEM".

You will be fulfilling a positive commandment from the torah.
This will kindle a fire inyour heart andwill have a powerful effect
onyour character. Your exteriority bestirs your inferiority.
Hashem is listening. He loves you much more than you love him.

Step Three
Every daydo oneact ofkindliness that nooneknows about, in
secrecy. Have intention beforehand that you are doing this in
order tofulfill your program togreatness.

The practice ofdoing actsofkindliness "Gemilus Hasadim" is
one ofthethree most important functions in theworld.
Examples:

If you are the first one inthe Bais HaMedrash, put the books in
the proper order and place. Ifyour wife is not in the kitchen,
clean a few dishes orstraighten upfor her without her knowing.

If you should see something potentially dangerous on the
sidewalk, clear itoff tothe side sono one will gethurt.

S tep Four
Encourage someone every day. "HASHEM ENCOURAGES THE
HUMBLE". Have inmind you aredoing it because ofthe program.

Anonymous letters of kindliness can do a great deal ofgood to
encourage people.

Step Five
Spend one minute every day thinking about what happened
yesterday.

"Let ussearch outourways and investigate".

Everyone should have his mind onwhat he isdoing -by reviewing
yesterday's actions daily.

Step Six
Make all your actions for thepurpose ofHeaven. Say itonce aday.
Example:

"Iamdoing thisinorderto bemore awareofHashem".

Step Seven
Be aware of the principle - "Man was created in the image
of Hashem".

Every human face isa reflection ofHashem.Your face islike a screen
and your soul like aprojector which projects on your face the glory of
the human soul which has in itthe greatness ofHashem.

Once aday pick a face and think "Iam seeing theimage ofHashem".
You will begin to understand the endless nobility ofaface.

Step Eight
Once aday give a person afull smile.
Justas Hashem shinesonusweshould smile onothers.
Smile because Hashem wants you to,even though you really don't
want to.

When you smile have intentions thatyou aredoing itfor thepurpose
ofcoming closer to Hashem through theTen Steps To Greatness.

Step Nine
"Hashem clothes the naked".

Clothing isa testament tothenobility ofman. Man isunique - has
free will, hasa soul, made intheimage ofHashem. Even Angels are
beneath Man in greatness. To demonstrate the superiority of
mankind we must be clothed.

Spend 30 seconds in the morning thinking about ourgarments:
What a gift they are from Hashem. Say "Malbish Arumim" (He
clothes thenaked) outloud.

Step Ten
Spend time each daythinking ofthe temple. Every daysitonthe
floor (before going to sleep), spend one second onthe floor and
mourn for thedestruction of]erusalem. Think "IfIshould forget you
|eri4sa|erji.le.t jriy rigtit.arrp fo/gej".

"The wise man seizes the opportunitytodo MHzvos". (King Shlomoj
The lazypersonsays: SomedayI'lldoiL

Ifyou start this program, after30 days you will be tired. Sowait six months until
you start again. Do another30days then wait five months andsoon. After awhile
you might do itallthe time. Ifyou do iteven one day you are extraordinary.


